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Cartes de procédures

Entretien des sols
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Décapage de sol

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Dépoussiérez la 

zone à la vadrouille.

1

5

Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

 Préparez votre 

solution décapante 

avec de l’eau.

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Si vous utilisez 

une auto-laveuse, 

remplissez-la d’eau 

tempérée.

3

7

Enlevez les objets 

déplaçables et les 

déchets. Aspirez et 

ôtez les tapis essuie-

pieds.

Appliquez du 

décapant moussant 

sur les plinthes si 

nécessaire. Préparez-

vous à contrôler 

l’écoulement du 

liquide.

4

8
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Décapage de sol (suite)

Appliquez la 

solution décapante.

 Vérifi ez votre 

progression.

9

13

Laissez la solution 

décapante agir 

avant de récurer 

le sol.

Rincez le sol et 

récupérez la boue. 

10

14

Ramollissez la 

fi nition sur les 

plinthes et dans les 

angles.

Ou bien utilisez une 

auto-laveuse pour 

rincer et récupérer 

la boue. 

Récurez avec 

machine pour sols 

ou auto-laveuse.

11

15

12
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Décapage de sol (suite)

Rincez de nouveau 

le sol avant qu’il 

n’ait eu le temps de 

sécher. 

Si vous utilisiez 

une auto-laveuse, 

nettoyez-la et 

ramenez-la à sa 

place. 

16

20

Si vous utilisez 

une auto-laveuse, 

appliquez de l’eau et 

rincez en récurant.

 Nettoyez vos 

chaussures et 

vêtements, et lavez-

vous les mains.

17

21

Quand le sol est sec, 

vérifi ez votre travail.

Nettoyez et remettez 

en place votre 

équipement.

18 19
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Apprêtage/finition de sol

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Versez dans le seau 
assez de produit 
d’apprêt ou de 
fi nition pour la zone. 

Remarque : Sautez 
cette étape si 
vous utilisez un 
ProSpeedTM/MC ou 
TrailBlazerTM/MC.

1

5

Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

Trempez la tête de 

vadrouille dans le 

produit d’apprêt ou 

de fi nition.

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Appliquez le produit 

d’apprêt ou de 

fi nition.

3

7

Préparez votre 

vadrouille et son 

seau.

Le séchage prend 

normalement 30-45 

minutes, selon le 

produit d’apprêt ou 

de fi nition.

4

8
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Apprêtage/finition de sol (suite)

Numérotez chaque 

couche appliquée.

9 Appliquez 

des couches 

additionnelles de 

produit d’apprêt ou 

de fi nition jusqu’à ce 

que l’aspect voulu 

soit atteint.

10  Jetez le sac de 

doublure de seau 

et le reste de 

produit, nettoyez 

l’équipement.

Enlevez les 

signalisations de sol 

mouillé quand le sol 

est complètement 

sec. 

11 12
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Lavage à la vadrouille mouillée

 Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Dépoussiérez la 

zone à la vadrouille 

et ôtez les traces de 

gomme.

1

5

Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

Préparez votre 

solution de 

nettoyage.

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Lavez les petites 

salissures à la 

vadrouille humide.

3

7

Enlevez les objets 

déplaçables et les 

déchets. Aspirez et 

ôtez les tapis essuie-

pieds.

 Lavez les grosses 

salissures à la 

vadrouille mouillée.

4

8
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Lavage à la vadrouille mouillée (suite)

Récupérez la 

solution de 

nettoyage usée 

avec vadrouille ou 

aspirateur à liquides.

9 Rincez 

l’équipement.

10 Enlevez les 

signalisations de sol 

mouillé quand le sol 

est sec.

11
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 Dépoussiérage à la vadrouille

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Dépoussiérez la 

zone à la vadrouille.

1

5

Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

2 Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

3  Enlevez les objets 

déplaçables et les 

déchets. Aspirez et 

ôtez les tapis essuie-

pieds.

4
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Grattage en surface

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Dépoussiérez 

toute la zone à la 

vadrouille.

1

5

 Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

Préparez votre 

solution pour le 

traitement.

(Pour les procédures 

par auto-laveuse, 

allez 2 pages plus 

loin)

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Machine rotative: 

Quand vous utilisez 

une machine 

rotative, appliquez 

généreusement 

de la solution 

nettoyante sur le sol.

Remarque : 

Grattage de sol à la 

machine rotative. 

3

7

Enlevez les objets 

déplaçables et les 

déchets. Aspirez et 

ôtez les tapis essuie-

pieds.

Machine rotative: En 

cas de gros dépôts, 

laissez la solution 

nettoyante agir un 

peu plus longtemps.

4

8
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Grattage en surface (suite)

Machine rotative: 

Traitez une fois les 

sols à salissures 

faibles ou 

moyennes.

Machine rotative: 

Récupérez la 

solution nettoyante 

usée.

9 11Machine rotative: 

Traitez deux fois 

les sols à grosses 

salissures.

Machine rotative: 

Rincez le sol à l’eau 

propre avant qu’il 

n’ait le temps de 

sécher.

10 12
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Machine auto-laveuse

Auto-laveuse: Si 

vous utilisez une 

machine auto-

laveuse, remplissez 

son réservoir avec 

de la solution 

nettoyante.

Auto-laveuse: 

Passez derrière à la 

vadrouille avec une 

tête propre et de 

l’eau propre.

1

5

Auto-laveuse: Traitez 

les faibles salissures 

(avant polissage ou 

brunissage).

Utilisez un outil pour 

les bords afi n de 

nettoyer les salissures 

le long des murs ou 

sur les plinthes, si 

nécessaire.

2

6

 Auto-laveuse: 

Traitez les grosses 

salissures ou les 

fi nitions abîmées 

(avant nouveau 

revêtement).

3 Auto-laveuse: 

Pour les grosses 

salissures ou les 

fi nitions abîmées 

(avant nouveau 

revêtement), un 

second passage est 

nécessaire.

4
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Machine rotative ou auto-laveuse

 Essuyez les plinthes 

et garde-pieds.

1  Quand le sol est sec, 

vérifi ez votre travail.

2 Nettoyez et 

remettez en place 

votre équipement.

3 Enlevez les 

signalisations de 

sol mouillé quand il 

est sec.

4
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Pulvérisation et polissage

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Montez un tampon 

rouge de polissage 

sur la machine 

rotative pour sols.

1

5

 Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

 Appliquez de la 

solution pour 

polissage après 

pulvérisation en jet 

grossier.

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Eff ectuez trois 

passages.

3

7

Dépoussiérez la 

zone à la vadrouille 

et lavez-le à la 

vadrouille mouillée.

Changez les 

tampons si 

nécessaire.

4

8
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Pulvérisation et polissage (suite)

Dépoussiérez 

toute la zone à la 

vadrouille une fois le 

traitement fi ni.

9 Nettoyez et 

remettez en place 

votre équipement.

10 Enlevez les signalisations 

de sol mouillé quand 

il est sec et que le 

dépoussiérage à la 

vadrouille a été eff ectué.

11
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Brunissage à très grande vitesse (UHS)

Préparez votre 

équipement et vos 

fournitures.

Montez le tampon 

approprié sur votre 

brunissoir UHS.

1

5

Passez une tenue 

de protection 

individuelle.

Eff ectuez UN 

passage sur la zone 

de travail.

2

6

Mettez en place des 

signalisations de sol 

mouillé et autres 

blocages d’accès.

Changez les 

tampons si 

nécessaire.

3

7

Dépoussiérez à la 

vadrouille, lavez à la 

vadrouille mouillée 

ou passez l’auto-

laveuse sur le sol. 

Dépoussiérez la 

zone à la vadrouille 

après le brunissage.

4

8
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Brunissage à très grande vitesse (UHS) (suite)

Nettoyez et 

remettez en place 

votre équipement.

9 Enlevez les 

signalisations de sol 

mouillé et blocages 

d’accès après 

l’inspection de votre 

travail.

10
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